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1 Wstęp 

 

1.1 WPROWADZENIE 
 

Poniższa instrukcja zawiera niezbędne informacje do zrozumienia działania i 

rozpoczęcia korzystania z urządzenia CAPRI. Aby uzyskać więcej informacji 

o wyrobie, prosimy o kontakt. Dane kontaktowe zostały podane na 2 i 31 

stronie.  

 

1.1.1 Zasady korzystania z instrukcji 

 

 

Przed użyciem urządzenia zapoznaj się z instrukcją 
używania! 
 

 

PHU Technomex nie ponosi żadnej odpowiedzialności za szkody osobiste lub 

materialne, jeśli nie są przestrzegane przepisy bezpieczeństwa oraz 

instrukcje dotyczące właściwego użytkowania urządzenia CAPRI. Ze względu 

na czytelność, poniższa instrukcja odnosi się wyłączenie do płci męskiej, co 

jednak zawsze oznacza również płeć żeńską.  

1.1.2 Wyjaśnienie symboli i skrótów umieszczonych w instrukcji 

 

 

Ostrzeżenia: Poważne ryzyko 

odniesienia obrażeń lub zagrożenie 

w przypadku zignorowania 

informacji opisanych przy tym 

symbolu. Zwróć szczególną uwagę 

na te zapisy! 

 

Postępuj zgodnie z instrukcją 

obsługi. 

 

Wytwórca 

 

 

 

Data produkcji 

 

 Numer seryjny 

 

 



 
Data utworzenia: 11.06.2026r. Produkt: 17501101- CAPRI 

 

 

Strona: 6 z 38 Dokument: 17501101-3-15_MDR rev 6  

 

 Wyrób medyczny 

 

 

 Niepowtarzalny kod identyfikacyjny 

 

 

 

 

 

2017/745 MDR 

Urządzenie spełnia wymagania 

zasadnicze dyrektywy  

 

 

 

 

 

 

Wycofany z eksploatacji wyrób 

należy przekazać odpowiedniej 

jednostce zajmującej się utylizacją 

urządzeń elektrycznych bądź 

zwrócić producentowi.  

  

Część aplikacyjna typu B  

  

   

 

 

 

 

III klasa ochronności 

 Uwaga! Elementy ruchome dla 

ochrony rąk i kończyn 

 

 

V Wolt 

Hz Herc 

kW Kilowat (1x10³ Wata) 
 

1.1.3 Elementy urządzenia 
 

Podczas dostawy urządzenia należy sprawdzić kompletność zestawu, 

którego skład został przedstawiony poniżej. W przypadku zostanie 

zauważony brak któregokolwiek elementu, prosimy o natychmiastowy 

kontakt z producentem.  

CAPRI składa się z następujących elementów: 

1. Górna obudowa urządzenia wraz z miejscem na umieszczenie 

elektroniki. 

2. Dolna obudowa urządzenia wraz z antypoślizgową częścią. 

3. Dwie przystawki kierunkowe. 

4. Przystawka walcowa. 

5. Przystawka kulista. 

6. Ładowarka. 
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7. Pasek stabilizujący rękę. 

8. Zestaw do podłączenia bezprzewodowego urządzenia z komputerem. 

9. Komplet baterii akumumulatorowych 4xAAA. 

 

Do każdego urządzenia dodawane jest wyposażenie w postaci podkładki.  
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Ze względów bezpieczeństwa używaj tylko oryginalnych części, 
dostarczanych przez producenta. 

 

1.1.4 System terapeutyczny 

 

Czujniki ruchu CAPRI oferują możliwość wychwycenia, udokumentowania 

oraz wykorzystania ruchów pacjenta do sterowania programami 

komputerowymi o działaniu terapeutycznym.  

System CAPRI umożliwia dokładną oraz indywidualną konfigurację terapii,  

a następnie osiągnięcie wyższego wskaźnika jej skuteczności.  

 

1.1.5 Przeznaczenie urządzenia i grupa docelowa 

 

CAPRI to nowoczesne urządzenie terapeutyczne służące do rehabilitacji 

pacjentów cierpiących na dysfunkcje motoryczne. Znajduje zastosowanie 

głównie podczas rehabilitacji neurologicznej, aczkolwiek grupa docelowa 

może obejmować również pacjentów ortopedycznych czy  

z zaburzeniami psychicznymi ze wszystkich grup wiekowych, którzy borykają 

się z dysfunkcjami kontroli ruchów i chwytów, koordynacji ruchowej czy 

zaburzeniami kontroli ciała i równowagi.  

System CAPRI znajduje zastosowanie w terapii zajęciowej i fizjoterapii jako 

wsparcie terapeutyczne oraz wzmocnienie i intensyfikacja zadań 

terapeutycznych. Świetnie sprawdzi się jako uzupełnienie konwencjonalnych 

form rehabilitacji pacjenta. Powtarzające się aktywne zadania promują 

plastyczność neuronalną, a przez to adaptację synaps, komórek nerwowych 

i umożliwiają skuteczną terapię nawet całych płatów mózgu.  

1.1.6 Uwagi 

 

 

Przed pierwszym użyciem systemu obligatoryjnie zapoznaj 
się z całą instrukcją obsługi! 

 

Personel medyczny i odpowiednio przeszkoleni terapeuci odpowiedzialni za 

urządzenie, są zobowiązani do poinformowania osób trzecich o konieczności 

przestrzegania wszystkich środków ostrożności.  

Urządzenie może być obsługiwane jedynie przez personel posiadający 

odpowiednie kwalifikacje do wykonywania za jego pomocą zabiegów 
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terapeutycznych. W razie wystąpienia potrzeby bezpośredniego szkolenia z 

zasad obsługi systemu, prosimy o kontakt. Należy upewnić się, że sprzęt jest 

odpowiednio zabezpieczony przed nieuprawnionymi do jego obsługi osobami. 

1.1.7 Zasady bezpiecznego korzystania 

 

Modyfikacje wprowadzone bezpośrednio przez użytkowników mogą 

obniżyć bezpieczeństwo oraz wydajność systemu. Wszystkie naprawy oraz 

modyfikacje muszą być wykonane przez osoby oddelegowane przez firmę 

Technomex. Informacje zawarte w rozdziale  1.1.8.  mają za zadanie zapoznać 

użytkowników z potencjalnymi zagrożeniami związanymi z użytkowaniem 

systemu i ostrzegają przed możliwym odniesieniem obrażeń podczas 

używania urządzenia z naruszeniem zasad bezpieczeństwa. Wszyscy 

użytkownicy są zobowiązani do zapoznania się z niniejszymi instrukcjami 

bezpieczeństwa oraz unikania działań, które mogą prowadzić do wystąpienia 

obrażeń lub innych szkód.  

1.1.8 Ostrzeżenia 

 

Wszelkie informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz ostrzeżenia oznaczone 

są odpowiednim symbolem opisanym w rozdziale 1.1.2. W celu zestawienia 

najważniejszych informacji bezpieczeństwa, wszystkie je zebrano  

w poniższym rozdziale.  

Ostrzeżenia z pierwszego rozdziału: 

 Przed użyciem systemu obligatoryjnie zapoznaj się z całą instrukcją 

obsługi! 

 Ze względów bezpieczeństwa używaj tylko oryginalnych części 

dostarczonych przez producenta! 

Ostrzeżenia z drugiego rozdziału: 

 CAPRI jest sklasyfikowane jako elektroniczne urządzenie medyczne i 

dlatego podlega szczególnym środkom ostrożności dotyczącym 

kompatybilności elektromagnetycznej.  

 W celu naprawy urządzenia zawsze kontaktuj się z producentem. 

 Selektywna zbiórka urządzeń elektrycznych i elektronicznych. W celu 

utylizacji urządzenia skontaktuj się z producentem! 

 Jeśli wystąpił błąd systemu, natychmiast zaprzestań korzystania z 

urządzenia! 

 Do ładowania baterii używaj jedynie ładowarki zaleconej przez 

Technomex. Używanie nieautoryzowanych ładowarek może 
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spowodować uszkodzenie urządzenia i zagrożenie bezpieczeństwa 

używania. 

 Upewnij się, że w ładowarce znajdują się jedynie baterie przeznaczone 

do ładowania. W 

 Wyrób nie może być używany w pomieszczeniu zagrożonym 

wybuchem, jak również z łatwopalnymi anestetykami! 

 Wyrób nie jest przeznaczony do użytku w środowisku wzbogaconym w 

tlen (oxygen rich environment). 

  innym przypadku może dojść do uszkodzenia ładowarki. 

Ostrzeżenia z trzeciego rozdziału: 

 Aby skonfigurować urządzenie używaj jedynie dostarczonego 

adaptera! 

 Należy zwrócić szczególną uwagę podczas składania części górnej 

urządzenia z dolną. Połączenie jest magnetyczne i może 

przyszczypnąć palce. 

Ostrzeżenia z czwartego rozdziału: 

 Należy każdorazowo ocenić stan zdrowia pacjenta w celu ustalenia, czy 

terapia z wykorzystaniem urządzenia CAPRI będzie odpowiednia w 

przypadku poniższych przeciwwskazań! 

 Pamiętaj o stałym monitorowaniu pacjenta podczas ćwiczeń. Jeśli 

wystąpi nieproporcjonalne pogorszenie jego stanu zdrowia, przerwij 

terapię! 

 Każdorazowo przed rozpoczęciem terapii, osoba odpowiedzialna za jej 

przeprowadzenie musi ocenić czy i jak intensywnie pacjent powinien 

wykonywać zadania terapeutyczne.  

 Pacjenci mający problem z samodzielnym utrzymywaniem pozycji 

górnej części ciała powinni korzystać z dodatkowych stabilizatorów 

umożliwiających przeprowadzenie rehabilitacji. 

 Niniejsza instrukcja NIE jest instrukcją używania kompatybilnego 

oprogramowania urządzenia CAPRI! 

 Upewnij się, że wszystkie elementy wchodzące w skład systemu CAPRI 

są odpowiednio zabezpieczone podczas przerwy w używaniu. 

 Należy przestrzegać zaleceń producenta dotyczących czyszczenia i 

konserwacji urządzenia.   

 Gwarancja jest wiążąca, o ile nasze produkty będą używane zgodnie z 

opisanymi zasadami i ogólnym przeznaczeniem opisanym w niniejszej 

instrukcji używania. 
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1.1.9 Zakres odpowiedzialności użytkownika 

 

Właściciel odpowiedzialny jest za to, aby wszystkie osoby obsługujące 

system CAPRI przeczytały i zrozumiały niniejszą instrukcję obsługi. PHU 

Technomex nie może jednak zagwarantować, że każda osoba, która 

przeczytała wszystkie dołączone do urządzenia dokumenty, jest uprawniona 

do obsługi, sprawdzania, kontrolowania czy kalibracji systemu. Właściciel 

musi zagwarantować we własnym zakresie odpowiednie przeszkolenie 

personelu, który posiada dedykowane dla celów medycznych kompetencje i 

wykształcenie. W przypadku nieprawidłowego działania urządzenia, 

właściciel musi zaprzestać jego użytkowania i skontaktować się  

z producentem.  

1.1.10 Błędy oraz pominięcia 

 

W przypadku zauważenia błędów lub pominięcia w niniejszej instrukcji, 

prosimy o kontakt z PHU Technomex, korzystając z danych kontaktowych 

umieszczonych na początkowych stronach. 

1.1.11 Własność firmy PHU Technomex 

 

Przedsiębiorstwo handlowo - usługowe Technomex, z siedzibą w Gliwicach 

przy ulicy Szparagowej 15, jest właścicielem niniejszej instrukcji obsługi. 

Wszelkie zawarte w niej informacje mogą być wykorzystywane jedynie do 

celów pracy z urządzeniem CAPRI. Zabrania się kopiowania lub udostępniania 

osobom trzecim dokumentów (w tym zawartych w instrukcji rysunków i 

ilustracji) bez zgody producenta. 

 

1.2 ZAŁOŻENIA  
 

Wyrób medyczny CAPRI jest złożonym urządzeniem technicznym. W 

celu zapewnienia bezpieczeństwa pacjentom i osobom trzecim, użytkownicy 

wyrobu muszą posiadać odpowiednie kwalifikacje oraz zapoznać się ze 

wszystkimi dokumentami informacyjnymi dołączonymi do urządzenia. 

Również jakość i trwałość samego urządzenia są uzależnione od 

przestrzegania zasad prawidłowego używania. Jedynie właściciel systemu 

terapeutycznego może instruować inne osoby w zakresie korzystania ze 

sprzętu, uprzednio upewniwszy się, że ukończyła chociaż minimalne 

szkolenie medyczne.   
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1.3 SYMBOLE UMIESZCZONE NA URZĄDZENIU 

 

Poniżej zamieszczono wszystkie oznaczenia występujące na urządzeniu 

CAPRI zgodnie z rozporządzeniem 2017/745 Parlamentu Europejskiego i 

Rady (UE). 

1.3.1 Tabliczka znamionowa/ Etykiet 

 

 
 

2 Technologia 

 

2.1 DANE PODSTAWOWE 

 

2.1.1 Przegląd 

 

Nazwa urządzenia: CAPRI 

Rok produkcji: 2021 

Klasyfikacja: CAPRI jest nieinwazyjnym wyrobem 

medycznym klasy I zgodnie z regułą 

1 według załącznika VIII 

Rozporządzenia Parlamentu 

Europejskiego i Rady (UE) 2017/745  

Zabezpieczenie przed porażeniem 

elektrycznym: 

Wyrób medyczny zasilany 

wewnętrznie 

Kompatybilność 

elektromagnetyczna: 

CAPRI nadaje się dostosowania we 

wszystkich pomieszczeniach 
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wewnętrznych, które są 

bezpośrednio podłączone do sieci 

publicznej.  

Kraj pochodzenia: Polska 

Napięcie zasilania: Bateryjne; 1,2V 

Bateria: 2xAAA 

Częstotliwość transmisji radiowej: 2,4 GHz 

Typ działania: Bezprzewodowy 

Zakres pomiarowy: +- 20º 

Odchylenie pomiarowe: 1º 

Waga: 1,3 kg 

Wymiary:  Średnica: - 150mm, wysokość 

115mm. 

Czas życia wyrobu medycznego: 7 lat 

 

2.1.2 Miejsca stosowania 

 

Użycie urządzenia ograniczone jest do czystych oraz suchych pomieszczeń 

w placówkach służby zdrowia. Przykładami takich miejsc mogą być:  

 Szpitalne oddziały rehabilitacji, 

 Poradnie ambulatoryjnego lecznictwa rehabilitacyjnego, 

 Sanatoria,  

 Szkoły specjalne, 

 Kluby sportowe dla osób niepełnosprawnych, 

 Miejsca turnusów rehabilitacyjnych, 

 Miejsca warsztatów terapii zajęciowej. 

 

 

Wyrób nie może być używany w pomieszczeniu zagrożonym 
wybuchem, jak również z łatwopalnymi anestetykami! 
 

 

Wyrób nie jest przeznaczony do użytku w środowisku 
wzbogaconym w tlen (oxygen rich environment). 
 

 

Urządzenie należy użytkować jedynie w pomieszczeniach zamkniętych,  

w których panuje temperatura pokojowa. Przechowywanie i transport 

natomiast powinny się odbywać w zakresie temperaturowym 10-30 stopni 

Celsjusza, w pomieszczeniach zamkniętych (Magazyny, hale, zamknięte 

pomieszczenia biurowe). 
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Zgodnie z normą 60601-1 urządzenie CAPRI nie może być stosowane  

w strefach zagrożonych wybuchem AP i APG. Oznacza to więc, że zabrania 

się stosowania wybuchowych i łatwopalnych związków i mieszanin do 

inhalacji o działaniu znieczulającym, które w swoim składzie posiadają 

cyklopropan lub eter dietylowy.  

2.1.3 Naprawy 

 

Zabrania się dokonywania przez nieuprawnione osoby jakichkolwiek 

modyfikacji czy napraw urządzenia.  

 

W przypadku konieczności naprawy urządzenia, zawsze 
kontaktuj się z producentem! 

 

2.1.4 Utylizacja  

 

CAPRI jest urządzeniem elektronicznym, dlatego nie może być wyrzucany jak 

zwykły odpad. 

 

Selektywna zbiórka urządzeń elektrycznych i elektronicznych. 
W celu utylizacji urządzenia skontaktuj się z producentem! 

 

2.2 CYKLICZNA KONTROLA FUNKCJONALNOŚCI 

 

2.2.1 Kontrolna lista testowa 

  

Regularnie przeprowadzane kontrole mają na celu wczesne wykrycie 

uszkodzeń lub zużycia części wymagających wymiany.  

Poniżej zostały opisane testy funkcjonalności, które muszą być wykonywane 

w stałych odstępach czasu. Zalecanym okresem eksploatacji, po którym 

powinna nastąpić kontrola, jest miesiąc. Osoba odpowiedzialna za kontrolę 

urządzenia CAPRI, powinna być odpowiednio przeszkolona w zakresie obsługi 

systemu. 

Kontrola Wykryta usterka Konieczne działanie 

Obudowy zewnętrzne  Brak obudowy 

 Uszkodzenie 

obudowy 

Dalsze używanie jest 

zabronione, skontaktuj 

się z firmą PHU 

Technomex 
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Widoczne zewnętrzne 

odkształcenia 

wszystkich 

komponentów systemu  

 Części są 

odkształcone 

 Części są 

asymetryczne 

 Części są 

uszkodzone 

Dalsze używanie jest 

zabronione, skontaktuj 

się z firmą PHU 

Technomex 

Czyszczenie  Części CAPRI są 

zabrudzone 

Dalsze używanie jest 

zabronione. Wyczyść 

urządzenie zgodnie z 

informacjami 

zmieszczonymi w 

niniejszej instrukcji. 

Pasek stabilizujący 

rękę 

 Brak paska  

 Pasek jest 

uszkodzony 

Używanie CAPRI wraz z 

uszkodzonym paskiem 

jest zabronione. 

Skontaktuj się z firmą 

Technomex Serwis. 

Terapię prowadź 

jedynie osobom, które 

nie wymagają 

stabilizacji ręki 

paskiem! 

Magnesy  Uszkodzenie 

magnesu 

 Brak magnesu 

Dalsze używanie CAPRI 

jest zabronione. 

Skontaktuj się z firmą 

PHU Technomex 

 

2.2.2 Kontrole okresowe 
 

Wyrób medyczny CAPRI podlega corocznemu przeglądowi  i badaniom, które 

mogą  mogą być przeprowadzane zarówno przez autoryzowany serwis firmy 

PHU Technomex Sp. z o.o., jak i przez inne podmioty posiadające odpowiednie 

kwalifikacje techniczne.  

 Badania przeprowadzane są zgodnie z normą IEC 62353. Producent nie 

ponosi odpowiedzialności za używanie aparatu BEZ ważnych badań 

bezpieczeństwa. Brak aktualnych corocznych badań potwierdzonych 

protokołem wystawionym przez uprawniony podmiot lub wykonanie ich 

niezgodnie z obowiązującymi standardami i procedurami technicznymi, jest 

równoznaczne z utratą gwarancji na urządzenie.  
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2.3 URZĄDZENIE CAPRI 

 

CAPRI to urządzenie w kształcie kuli z różnymi kompatybilnymi 

przystawkami. Służy do wykonywania dystalnych ruchów górnej części ciała. 

Korzystając z CAPRI pacjent trenuje pronację i supinację, a także zgięcie 

grzbietowe i wyprost w nadgarstku. Efekt terapeutyczny uzyskiwany jest 

poprzez aktywne powtarzanie ćwiczeń, których celem jest wspomaganie 

terapii uszkodzonych funkcji chwytnych kończyny górnej. Konstrukcja 

urządzenia zapewnia możliwość ergonomicznej pracy osobom  

o zróżnicowanej budowie ciała. Wszystkie krzywizny powierzchni łatwo 

dostosowują się do ręki.  

3. Przygotowanie urządzenia do użycia i informacje 

podstawowe 

 

3.1 URUCHAMIANIE URZĄDZENIA 

 

Urządzenie CAPRI zasilane jest bateriami akumulatorowymi, które wraz  

z kompatybilną z nimi ładowarką są dołączane do oryginalnego wyrobu.  

Aby zainstalować akumulatory w urządzeniu należy zdjąć dolną część CAPRI 

- ciągnąc za nią, nie przekręcając. Mocowanie górnej i dolnej obudowy jest 

magnetyczne. W części górnej widoczne jest gniazdo akumulatorów 

pokazane na poniższym zdjęciu. 
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Występowanie czerwonej wstążki ułatwia wyjęcie baterii w celu ponownego 

naładowania. Należy przestrzegać symboli widocznych w miejscach 

umieszczenia baterii, aby zapewnić prawidłowe ich działanie. W celu 

uruchomienia urządzenia należy wcisnąć przycisk wskazany strzałką. 

Po przyciśnięciu przycisku poprawność działania urządzenia sygnalizowana 

jest migającym światłem przycisku. W chwili nawiązania połączenia 

urządzenia z jednostką sterującą (np. komputer) częstotliwość migania diody 

wyraźnie się zwiększy. Po włączeniu urządzenia należy założyć dolną część 

CAPRI w sposób pokazany poniżej. 
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Zachowaj szczególną uwagę podczas składania części górnej z 
dolną. Połączenie jest magnetyczne, niebezpieczeństwo 
przyszczypnięcia palców! 

 

Dodatkowo dolna część zawiera element antypoślizgowy 
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3.2 AKTYWACJA URZĄDZENIA DLA WERSJI RADIOWEJ  

 

Urządzenie CAPRI łączy się automatycznie z komputerem dzięki modułowi 

radiowemu, którego odbiornik należy zmontować z antenką sygnałową 

(zgodnie z poniższymi ilustracjami) i włożyć do portu USB w komputerze.  

 

Po prawidłowym uruchomieniu urządzenia, nastąpi automatyczne połączenie 

się z kompatybilnym oprogramowaniem Vast Rehab. Stosuj urządzenie 

CAPRI i postępuj zgodnie z zaleceniami zawartymi w instrukcji 

oprogramowania.  

 

Niniejsza instrukcja NIE jest instrukcją używania 
kompatybilnego oprogramowania urządzenia CAPRI! 
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Poniżej zamieszczono kod QR do strony internetowej, gdzie można odnaleźć 

instrukcje postępowania z oprogramowaniem oraz w jaki sposób należy 

przeprowadzić aktywacje klucza licencyjnego. 

 

Po prawidłowej aktywacji klucza licencyjnego, podczas próby uruchomienia 

terapii, może wystąpić błąd wskazujący na brak dostępności urządzenia 

Bluetooth. 

 

W celu prawidłowej aktywacji wersji radiowej należy postępować zgodnie z 

poniższymi krokami: 
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1. Przejdź do ustawień klikając w symbol zaznaczony poniżej: 

 
 

2. Wejdź do sekcji ustawienia  
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3. Wybierz kafelek CAPRI  

 

4. Zweryfikuj, czy w lewym dolnym rogu jest wybrany typ „3DSensor”. 

Następnie powróć do głównego menu 
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3.3 AKTYWACJA URZĄDZENIA DLA WERSJI BLUETOOTH 

 

1. Przejdź do ustawień klikając w symbol zaznaczony poniżej: 

 
 

2. Wejdź do sekcji ustawienia  
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3. Wybierz kafelek CAPRI  

 

4. Zweryfikuj, czy w lewym dolnym rogu jest wybrany typ „BluetoothLE”. 

Następnie powróć do głównego menu 
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3.4 INSTALACJA PRZYSTAWEK KIERUNKOWYCH 

 

Konstrukcja urządzenia pozwala na pracę w trybie podstawowym, w którym 

nie ma ograniczeń kierunku czy kąta wychylenia. Urządzenie dodatkowo 

wyposażone jest w komplet dwóch przystawek kierunkowych, które 

ograniczają kierunek wychylenia urządzenia do jednej osi.  

 

Przystawki kierunkowe montuje się w dolnej części obudowy CAPRI, poprzez 

wsunięcie w dedykowane do tego otwory. Elementy i sposób montażu 

przedstawiono na zdjęciach poniżej. 
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3.5 MONTAŻ DODATKOWEGO WYPOSAŻENIA 

 

3.5.1 Mocowanie dodatkowych uchwytów 

 

Urządzenie CAPRI wyposażone jest w opcjonalne uchwyty ułatwiające 

wykonywanie ćwiczeń w różnym chwycie dłoni. W zestawie znajdują się dwie 

przystawki (kulista oraz walcowa) pokazane na poniższych zdjęciach. 
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Obie przystawki różnią się zastosowaniem terapeutycznym i wskazaniami 

klinicznymi do zastosowania.  

Aby zainstalować opcjonalne uchwyty w urządzeniu CAPRI należy w miejsce 

gniazda wstawić odpowiedni uchwyt (gniazdo jest pokazane na miejscu 

poniżej). Połączenie pomiędzy gniazdem i uchwytem jest magnetyczne. 

Kształt gniazda pozwala na włożenie uchwytu w odpowiednią stronę. 

Dodatkowo strzałka, która jest umieszczona na górnej obudowie urządzenia, 

wskazuje kierunek włożenia uchwytów i zarazem kierunek ćwiczenia.  
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3.5.2 Mocowanie paska stabilizującego rękę 

 

Aby zapobiec przerwom w terapii oraz uszkodzeniom urządzenia CAPRI, 

można wykorzystać dołączony do zestawu pasek stabilizyjący rękę. Pasek 

ten przymocowuje dłoń pacjenta do obudowy. 

 

Pasek mocowany jest z obustron o wystający element przedstawiony na 

ponizszym rysunku. 
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4. Zastosowanie kliniczne 

 

4.1 WSKAZANIA I PRZECIWWSKAZANIA 

 

Należy pamiętać, że pacjent może mieć dodatkowe wskazania, które nie 

zostały poniżej wymienione, ale mogą być istotne. 

 

Wskazania: 

 Udar mózgu (krwotoki mózgowe, uszkodzenia niedokrwienne), 

 Urazy czaszkowo-mózgowe, 

 Urazy rdzenia kręgowego, 

 Guzy mózgu, 

 Choroba Parkinsona, 

 Choroby przewlekłe (np. stwardnienie rozsiane), 

 Mózgowe porażenie dziecięce, 

 Choroby neuronów ruchowych (np. stwardnienie zanikowe boczne), 

 Dystrofie mięśniowe, 

 Zapalenie opon mózgowych, zapalenie mózgu, 

 Niedowłady spowodowane przepuklinami kręgosłupa, 

 Zaniedbanie połowicze, 

 Złamania i urazy dystalnej części kończyny górnej, 

 Zaprotezowanie amputowanych kończyn górnych wymagających 

rehabilitacji, 

 Stan psychiczny wymagający terapii, 

 Zespół cieśni nadgarstka, 

 Choroby na tle reumatoidalnym, 

 Blizny pourazowe i po oparzeniach. 

 

Bezwzględne przeciwwskazania: 

 Występowanie ostrego bólu pomimo konwencjonalnej terapii 

przeciwbólowej w okolicy zajętej kończyny górnej, 

 Regulacja i pozycja pacjenta: nie należy wykonywać zbiegów  

z urządzeniem CAPRI, jeśli dopasowanie do indywidualnej pozycji 

fizjologicznej pacjenta nie jest możliwe, szczególnie w przypadku 

przykurczów lub ciężkiej spastyczności (staw jest unieruchomiony 

bądź sztywny), ćwiczonej kończyny górnej, 
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 Ograniczonego kontaktu z pacjentem (np. pacjenci cierpiący na ciężkie 

choroby psychotyczne lub zaburzenia nerwicowe), 

 Ataksja dużego stopnia, 

 Złamania (nie należy przeprowadzać rehabilitację z niestabilnymi bądź 

wciąż niedostatecznie skonsolidowanymi złamaniami). 

Przeciwwskazania względne: 

 

Należy każdorazowo ocenić stan zdrowia pacjenta w celu 
ustalenia czy terapia z wykorzystaniem urządzenia CAPRI 
będzie odpowiednia w przypadku poniższych 
przeciwwskazań! 
 

 Ograniczony kontakt z pacjentem (np. dzieci z zaburzeniami funkcji 

poznawczych), 

 Padaczka, 

 Infekcje, 

 Apraksja (niemożność wykonywania czynności celowych), 

 Ból (np. kompleksowy zespół bólu regionalnego), 

 Problemy skórne (przed i po każdym treningu należy dokładnie 

sprawdzić, czy nie wystąpiły owrzodzenia skóry, w szczególności na 

obszarze dłoni), 

 Obrzęki kończyn górnych. 

Podobnie jak w przypadku każdej innej terapii, lekarz prowadzący 

odpowiedzialny jest za postawienie diagnozy medycznej i podjęcie decyzji o 

rodzaju i sposobie leczenia. Jednakże znajomość wskazań i przeciwwskazań 

do terapii urządzeniem CAPRI jest niezbędna, aby nie narażać pacjenta na 

ryzyko pogłębienia się urazu czy powstawania nowych zagrożeń dla stanu 

zdrowia.  

 

Pamiętaj o stałym monitorowaniu pacjenta podczas ćwiczeń. 
Jeśli wystąpi nieproporcjonalne pogorszenie jego stanu zdrowia, 
przerwij terapię! 

 

4.2 BEZPIECZEŃSTWO STOSOWANIA 

 

Urządzenie CAPRI zostało zakwalifikowane jako urządzenie medyczne I klasy 

ryzyka, jednak planując każdą terapię należy wziąć pod uwagę ogólny stan 

pacjenta.  
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Każdorazowo przed rozpoczęciem terapii, osoba 
odpowiedzialna za jej przeprowadzenie musi ocenić czy i jak 
intensywnie pacjent powinien wykonywać zadania 
terapeutyczne.  
 

 

Pacjenci mający problem z samodzielnym utrzymywaniem 
pozycji górnej części ciała powinni korzystać z dodatkowych 
stabilizatorów umożliwiających przeprowadzenie rehabilitacji. 

 

4.2.1 Ryzyko resztkowe 

 

Niepożądane ryzyko szczątkowe zawsze pozostaje w przypadku korzystania 

z urządzenia CAPRI, pomimo wszystkich zastosowanych środków 

ostrożności. W bardzo rzadkich przypadkach pacjent bądź operator może 

doznać lekkich uszczypnięć bądź nieznacznych obrażeń ciała (stłuczenia, 

przygniecenia). Prawdopodobieństwo jednak powstania tych obrażeń jest 

bardzo niskie i nie powinny one być poważne o ile przestrzegane są wszystkie 

zasady bezpieczeństwa opisane w niniejszej instrukcji. Prosimy zwrócić 

uwagę zwłaszcza na wyszczególnione ostrzeżenia zebrane w punkcie 1.1.8. 

Każdy przypadek obrażeń związanych z korzystaniem z urządzenia, należy 

niezwłocznie zgłosić producentowi! 

4.2.2 Informacje o danych pacjenta 

 

Podczas korzystania z urządzenia CAPRI, rejestrowane są informacje istotne 

dla pacjenta. Informacje te powinny służyć jedynie do monitorowania 

postępów rehabilitacji i dobierania odpowiednich ścieżek terapeutycznych. 

Po każdej terapii generowany jest spersonalizowany raport. Należy 

przestrzegać przepisów dotyczących ochrony danych osobowych, które 

obowiązują w kraju stosowania. 

 

4.3 SPOSÓB PRZEPROWADZENIA TERAPII ZA POMOCĄ SYSTEMU 

CAPRI 

 

Urządzenie CAPRI służy wspomaganiu procesów terapeutycznych kończyny 

górnej. Terapia ta musi być przeprowadzana w obecności uprawnionego i 

przeszkolonego terapeuty, a pacjent musi pozostawać pod opieką lekarza 

prowadzącego. Wszystkie możliwe ćwiczenia opisane są w dołączonej 

instrukcji oprogramowania.  
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4.4 ZAKOŃCZENIE PRACY Z URZĄDZENIEM 

 

4.4.1 Zakończenie pracy z pacjentem oraz wyłączanie urządzenia CAPRI  

 

Po zakończeniu jednostki rehabilitacyjnej należy odpiąć sylikonowe paski, 

które stabilizują rękę pacjenta, a następnie zdjąć ćwiczoną kończynę z 

urządzenia. Działanie aplikacji należy zakończyć poprzez zamknięcie 

kompatybilnego oprogramowania i wyłączyć komputer. 
 

4.4.2 Przechowywanie elementów systemu 

 

Po użyciu należy rozmontować wszystkie elementy wchodzące w skład 

systemu CAPRI i odłożyć w odpowiednie miejsca w opakowaniu urządzenia. W 

celu identyfikacji położenia elementów w opakowaniu prosimy sprawdzić 

ilustrację znajdującą się w rozdziale 1.1.3.  

 

Upewnij się, że wszystkie elementy wchodzące w skład systemu 
CAPRI są odpowiednio zabezpieczone podczas przerwy w 
używaniu. 

 

4.5 CZYSZCZENIE URZĄDZENIA 

 

Urządzenie CAPRI musi być czyszczone w regularnych odstępach czasu. 

Wszystkie powierzchnie i części mające kontakt z pacjentem i innymi 

osobami odpowiedzialnymi za urządzenie muszą być czyszczone  

i dezynfekowane w celu zminimalizowania ryzyka rozprzestrzeniania się 

drobnoustrojów chorobotwórczych. Do dezynfekcji i czyszczenia używaj 

ściereczki nasączonej płynnym środkiem dezynfekującym na bazie alkoholu. 

Metoda ta została zwalidowana przez producenta i jest bezpieczna zarówno 

dla pacjenta jak i powierzchni urządzenia. Zwróć uwagę na miejsca 

elektroniki, tak aby nie uszkodzić ich podczas czyszczenia. 

 

Należy przestrzegać zaleceń producenta dotyczących 
czyszczenia i konserwacji urządzenia.   

 

Ponadto przy każdym użyciu należy wykonać poniższe czynności: 

 Dezynfekcja ręki pacjenta przed rozpoczęciem zabiegu, 

 Wytarcie do sucha jednorazowym ręcznikiem powierzchni urządzenia, 
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 Dezynfekcja powierzchni urządzenia, która miała bezpośredni kontakt 

z ciałem pacjenta, 

 Dezynfekcja powierzchni paska stabilizującego rękę (o ile był 

używany). 

5. Gwarancja i zastrzeżenia prawne 

 

PHU Technomex sp. z o. o. bierze na siebie odpowiedzialność za ewentualne 

defekty materiału czy błędy technologiczne wynikłe w wyniku produkcji przez 

określony czas licząc od daty sprzedaży. Okres gwarancji dla urządzenia 

CAPRI wynosi 24 miesiące i rozpoczyna się od daty dostarczenia urządzenia 

do miejsca wskazanego przez odbiorcę.  

 

Gwarancja jest wiążąca o ile nasze produkty będą używane 
zgodnie z opisanymi zasadami i ogólnym przeznaczeniem 
opisanym w niniejszej instrukcji używania. 

Wszelkie roszczenia gwarancyjne należy zgłaszać pisemnie w ciągu 60 dni 

od chwili zauważenia wady oraz przed upływem terminu gwarancji. Podstawą 

roszczeń gwarancyjnych jest faktura VAT lub karta gwarancyjna. PHU 

Technomex ma prawo odmowy uwzględnienia reklamacji, w przypadku, gdy 

klient nie przedłoży jednego z wyżej wymienionych dokumentów 

sprzedażowych lub gdy będą one nieczytelne. 

Wszelkie naprawy lub prace konserwacyjne mogą być wykonywane zarówno 

przez autoryzowanego przedstawiciela serwisowego producenta, jak i przez 

inne podmioty posiadające odpowiednie kwalifikacje techniczne, pod 

warunkiem, że są realizowane zgodnie z postanowieniami   

niniejszej gwarancji oraz obowiązującymi standardami technicznymi i 

procedurami serwisowymi producenta.  

Zgłoszenie gwarancyjne powinno zawierać następujące dane: 

 Nazwę urządzenia, 

 Typ/Model urządzenia (jeśli konieczne), 

 Numer seryjny, 

 Numer NIP płatnika (jeśli istnieje), 

 Dokładny opis usterki, 

 Osobę kontaktową i numer telefonu. 

 

 

Karta zgłoszeniowa jest dostępna na stronie internetowej 
producenta www.technomex.pl . 
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PHU Technomex Sp. z o. o. nie ponosi odpowiedzialności za szkody pośrednie, 

przypadkowe, wynikowe lub za odszkodowania związane ze stratami 

moralnymi, w tym między innymi za utratę lub brak zysków, czy spadek 

wartości firmy. Producent nie ponosi również odpowiedzialności za szkody 

podłączonego do wyrobu sprzętu, produktów zastępczych, instalacji lub 

roszczeń klientów, pacjentów, pracowników dedykowanych do pracy z 

urządzeniem.  

5.1 WARUNKI GWARANCJI: 

 

 PHU Technomex Sp. z o. o. jest zobowiązany do nieodpłatnej naprawy 

zakupionego towaru lub do jego wymiany na nowy- na warunkach 

zawartych w gwarancji, jeżeli przyczyną powstania usterek lub 

uszkodzeń są ukryte wady materiałowe. 

 Kupujący zobowiązany jest do wykonania czynności regulacyjnych 

zgodnie z instrukcją obsługi. Gwarancja nie obejmuje wad powstałych 

wskutek niewłaściwego lub niezgodnego z instrukcją obsługi 

użytkowania, przechowywania, niewłaściwej obsługi i konserwacji oraz 

wynikłych po sprzedaży zdarzeń losowych. 

 Gwarancją nie są objęte elementy urządzenia podlegające 

naturalnemu zużyciu podczas eksploatacji. Gwarancja nie obejmuje 

bieżącej obsługi sprzętu, przewidzianej w instrukcji montażu, tj. w 

szczególności konserwacji i smarowania, dokręcania połączeń 

gwintowych, regulacji mechanizmów. 

 Reklamacje z tytułu wad towaru należy zgłaszać poprzez dane 

kontaktowe serwisu producenta. Reklamujący powinien dokładnie 

określić wadę, a także datę i okoliczności wystąpienia usterek oraz 

powinien współpracować z osobami odpowiedzialnymi za realizację 

procesu reklamacyjnego ze strony PHU Technomex w celu 

umożliwienia im prawidłowego wykonania obowiązków wynikających z 

niniejszej gwarancji. 

 Naprawa wadliwego towaru powinna nastąpić w umówionym terminie, 

nie dłuższym niż 21 dni od momentu przyjęcia zgłoszenia. Jeśli jednak 

wskutek wyjątkowych okoliczności nie będzie możliwa naprawa towaru 

w wyznaczonym terminie, gwarant ma obowiązek porozumieć się z 

osobą reklamującą i po obustronnym uzgodnieniu, wyznaczyć nowy, 

stosowny do okoliczności termin dokonania naprawy. 

 W ramach udzielonej gwarancji Kupującemu przysługuje uprawnienie 

do naprawy rzeczy wadliwej lub wymiany rzeczy wadliwej na wolną od 

wad, przy czym wymiana rzeczy wadliwej na rzecz wolną od wad 
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nastąpi jeżeli Kupujący podejmie taką decyzję, co może uczynić 

dopiero wówczas gdy naprawa rzeczy wadliwej okaże się niemożliwa 

lub koszty naprawy przewyższają cenę rzeczy nowej i wolnej od wad lub 

gdy naprawa okaże się niecelowa z innej przyczyny. 

 W razie dokonania naprawy, okres gwarancji nie biegnie na nowo. W 

przypadku wymiany części urządzenia okres gwarancji biegnie na 

nowo jedynie w odniesieniu do wymienianej części urządzenia. Okres 

gwarancji nie ulega przedłużeniu o czas, w którym kupujący nie mógł 

korzystać z urządzenia wskutek wady lub usterki. 

 Gwarantem jakości towaru jest PHU Technomex sp. z o. o. z siedzibą 

przy ulicy Szparagowej 15 w Gliwicach, woj. Śląskie, Polska. 

 

5.2 PRZYKŁADY WYŁĄCZENIA Z GWARANCJI 

 

 Uszkodzenia mechaniczne powstałe w wyniku innej niż opisana w 

instrukcji eksploatacji i konserwacji urządzenia. 

 Użycie sprzętu w sposób niezgodny z przeznaczeniem. 

 Uszkodzenia materiałowe (np. korozyjne) powstałe w wyniku używania 

i przechowywania w niewłaściwych warunkach. 

 Konserwacja sprzętu przy użyciu środków agresywnych (np. żrących), 

użycie których będzie skutkować uszkodzeniami materiału, 

odbarwieniami powierzchni itp. 

 Brak należytej konserwacji sprzętu (zaniedbanie działań opisanych w 

punkcie 2.2. i 4.6.) 

 wykonania jakiejkolwiek naprawy, aktualizacji, a także pominięcie 

okresowego badania bezpieczeństwa lub innych prac przez podmiot 

inny aniżeli autoryzowany przedstawiciel serwisowy firmy PHU 

Technomex Sp. z o.o., jak i przez inne wykwalifikowane podmioty, pod 

warunkiem, że są przeprowadzane zgodnie z obowiązującymi 

standardami technicznymi oraz procedurami serwisowymi 

producenta, 

 

5.3 DANE KONTAKTOWE AUTORYZOWANEGO PRZEDSTAWICIELA 

SERWISOWEGO 

 

Wszelkie sprawy związane z gwarancją na nasz wyrób prosimy kierować do 

punktu:  
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Autoryzowany serwis: 

PHU Technomex Sp z o.o. 

Ul. Szparagowa 19 

44-141, Gliwice 

Tel: 32 401 03 50 (wew.66) 

E-mail: serwis@technomex.pl 

 

Wszelkie naprawy, aktualizacje oraz roczne badania 
bezpieczeństwa świadczone na podstawie niniejszej gwarancji 
mogą być wykonywane zarówno przez autoryzowanych 
przedstawicieli serwisowych firmy PHU Technomex Sp. z o. o., jak 
i przez inne podmioty posiadające odpowiednie kwalifikacje 
techniczne, pod warunkiem, że prace te zostaną 
przeprowadzone zgodnie z obowiązującymi standardami 
technicznymi oraz procedurami serwisowymi dla danego 
urządzenia, udostępnionymi przez firmę PHU Technomex Sp.z o. 
o. Niewłaściwe wykonanie tych czynności lub ich realizacja 
niezgodnie z  ww. wymogami może skutkować utratą gwarancji  

 


